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Kupní smlouva
ČÁST 1 - vesta balistická ochranná těžká NIJ IIIALIV - Typ A (PP)

I.
Smluvní strany

1. Kíipující:
sídlo:
IČO:

Česká republika - Krajské ředitelství policie Jihočeského kraje
Lannova tř. 193/26, České Budějovice, PSČ 370 74
75151511

zastoupená: l?lk. Mgr. Bc. Luděk Procházka, ředitel la'ajského ředitelství
bankovní spojení: Ceská národní banka České Budějovice
číslo účtu:
(dále jen ,,lcupující") na jedné straně

a

2. Prodávající:
sídlo:
IČO:
DIČ,

GARED s.r.o.
Družstevní 278, 517 01 Sohrice
288 19 446
CZ28819446

zastoupen: Mgr. Markétou Haasovou, jednatelkou společnosti
bankovní spojení: Komei'Ční banka, a.s., Rychnov nad Kněžnou
číslo účtu:
tel.: +420 494 596 110, +420 607 104 849
E-mail: ; seifertova@,gared,cz
zapsán: . v obchodním rejstříku vedeným Iá'ajslcýin soudem v Hradci Králové,

oddíl C, vložka 29329
(dále jen ,,prodávající") na straně druhé

u Z a V í r a j í
podle § 2079 a násl. zákona č. 89/2012, občanský zákoník (dále jen ,,OZ"),

tuto kupní smlouvu

II.
Předmět plnění

Předmčtem této kupní smlouvy (dále jen ,,smlouva") je dodávka vest balistických ochranných
těžkých nij IIIA/IV (dále .jen ,,zboží"), specifikovaných v Článku V. odst. 1 a v příloze této
smlouvy, pro potřeby kuplljícího, včetně dopravy do místa plnění a zaškolení obsluhy.

III.
Doba plnění

l. Prodávající je povinen dodat smluvené zboží nejpozději do 15. prosince
účinnosti této smlouvy.

Mgr.8cdodiý:Z=:a::je prodávající povinen, nejpozději do 48 hodin před
LuW"ky, iW'ůSntiädpovčdnou osobu kupujícího (Irena 1"oniková, tel : 974

j'd·""""")·
ĹPCd UR
ĎCbBE 20 0&5?.45 -řw bet

2017 od data

uskutečněním
224 569 nebo
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IV.
Místo plnění

Areál Ki'ajslccho ředitelství policie Jihočeského kraje, Plavská 2 v Českých Budějovicích.

V.
Specifikace a kupní cena

1. Specifikace a kupní cena požadovaného zboží:
1.1 Vesty balistické ochranné těžké NIJ IIIA/IV - Typ A (PP)
předpokládaný objem: 23 ks
1.1.1 Nabídková cena za ,jednu úplnou soupravu vesty balistické

. _ .
Specifikace Cena bez DPH/ks Cena s DPHlks

Vesta balistická ochranná těžká Nlj IIIA/1V ll 700,-KČ 14 157,-Kč

Pouzdro na l zásobník pro pistoli CZ 75 D 100,-KČ 121,-KČ
Compact

Pouzdro na 1 zásobník HIC MP5 220,-KČ 266,20 KČ

Pouzdro na radiostanici Matra + konektor 200,-KČ 242,-KČ

Pouzdro na pouta 100,-KČ 121,-KČ

Pouzdro na teleskopický obušek 180,-KČ 217,80 KČ

Pouzdro odkládací, zapínací chlopeň na suchý
zip (cca V20 x ŠIS s vnitřním uspořádáním 200,-KČ 242,-KČ
tašky)

Univerzální pouzdro, velikost cca 7 x 13 x 19 200,-KČ 242,-KČ
cin, zapínání na zip

Celková nabídková cena za jednu úplnou 12 900,-KČ 15 609,-KČ
soupravu
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rCena celkem bez DPH 296 700,-KČ
. . ," - · ' )n.. U

.. , .

DPH 2i"/o -', ' 62 307,-KČ

Cena celkem vČetně DPH 359 007,-KČ

Slovy: třistaI)adesátdevěttisíesedmkorunčeslgch

1.1.2 Celková nabídková cena za celý požadovaný objem plnění, t,j. 23 ks

2. Cena zahrnuje veškeré náklady spojené s koupí zboží (tj. balné, pojištění, dopravu do místa
plnění apod.).
3. Celková kupní cena je cenou nejvýše přípustnou.
4. Jakákoliv záloha se nepřipouští.
5, Množství uvedené v odst. 1.1 tohoto článku je pouze předpokladeni pro stanovení
nabídkové ceny a kupující si vyhrazuje právo odebrat zboží v objemu dle aktuální potřeby, a
to sn]ěreln nahoru i dolů. '

VI.
Platební podmínky

l, Zboží bude fakturováno jednou fakturou, která bude předána současně s dodávkou zboží
ve dvojím vyhotovení na adrese uvedené v článku IV., této smlouvy.
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2. Prodávající je oprávněn fakturovat kupní cenu po dodání zboží a po potvrzení převzetí
zboží odpovědnou osobou kupujícího na dodacím listu,
3. Faktura bude označena: ,,1WC-106830/ČJ-2017-0200VO-VZL-Část 1"
4. Faktura bude mít náležitosti podle zákona č. 235/2004 Sb,, o dani z přidané hodnoty a
podle OZ.
5, Kllplljící je povinen zaplatit fakturu do 21 dnů po jejím doručení. V případě pochybností se
iná za to, že dnem doručení se rozumí třetí den ode dne odeslání faktury.
6. Zálohu na zboží la.ipující neposkytuje.
7. Faktura bude zaslána ve dvojím vyhotovení na adresu: Krajské ředitelství policie
JihoČeského kraje, Odbor správy majetku - OMTZ, Lannova 193/26, 370 74 České
Budčjovice. V pochybnostech se má za to, Že faktura byla kupujícímu doručena třetí den po
odeslání.
8. Kupující je oprávněn fakturu do data splatnosti vrátit, aniž by se dostal do prodlení s její
splatností, pokud obsahuje nesprávné cenové údaje rozdílné s ustanoveními smlouvy, není ve
dvojím vyhotovení a správně označena, nebo neobsahuje některou z dohodnutých náležitostí.

VIL
Odpovědnost za vady

1. Záruční doba je stanovena na 24 měsíců a počíná běžet dnem převzetí zboží kupujícím.
Případné vady zboží je kupující povinen bez zbytečného odkladu písemnč reldaniovat u
prodávajícího. Ten je povinen vady, oznámené v záruční lhůtě, na své náklady odstranit do 30
dnů od nahlášení,
2. Prodávající se zavazuje, Že životnost vlastního obalu balistických vloŽek vC. spojů u zboží
uvedeného v článku V. odst. 1, této smlouvy odpovídá kupujícím vyžadované garanci
balistické odolnosti po dobu minimálně 10 let ode dne převzetí zboží kupujícím.

VIII.
VŠeobecné dodací podmínky

1. prodávající je povinen dodat zboží v obvyklé kvalitě a jakosti, jaké je příslušnými
normami vyŽadováno pro toto zboží. To znamená, Že zboží musí být dodáno nové
(nepoužité), v originálním balení výrobce.
2. Náhrada případné vzniklé škody tímto není dotčena.
3. Nebezpečí škody na zboží přechází na kupujícího v okamžiku převzetí zboží
od prodávajícího.

IX,
Smluvní pokuta a úroky z prodlení

l. Kupující je oprávněn účtovat prodávajícímu sniluvní pokutu vc výši 0,2% z celkové ceny
dodaného zboží včetně DPH za každý den prodlení, při nesplnění dodací lhůty podle ČI. Ill,
odst. l této smlouvy.
2. Prodávající je oprávněn účtovat lalptgícínlu úrok z procllení ve výši 0,2% z fakturované
Částky včetně DPH za každý den prodlení kupujícího s placením faktury.
3. Kupující je oprávněn účtovat prodávajícímu smluvní pokutu ve výši 10% z celkové ceny
dodaného zboží včetně DPH v případě uvedení zla'cslcných nebo nepravdivých údajů
k předmětu plnění (např. použitý materiál k výrobě, označení výrobce apod.)
4. Povinnost uhradit smluvní pokutu je 30 kalendářních dnů od obdržení výzvy druhé smluvní
strany k jejímu zaplacení.
5. Náhrada případně vzniklé škody tímto není dotčena.
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X.
Další ujednání

l. Prodávající se zavazuje zachovávat ve vztahu ke třetíin osobám mlčenlivost o informacích,
které při plnění této smlouvy získá od kupujícího nebo o kupujícíni či jeho zaměstnancích a
spolupracovnících a nesmí je zpřístupnit bez písemného souhlasu kupujícího žádné třetí osobě
ani je použít v rozporu s účeleni této smlouvy, ledaže se jedná

a) o infol'lnace, které jsou veřejně přístupné, nebo
b) o případ, kdy je zpřístupnění informace vyžadováno zákonem nebo závazným
rozhodnutím oprávněného oi'gánu.

2. Za porušení povinnosti mlčenlivosti osobami, které se budou podílet na dodáni zboží,
odpovídá prodávající, jako by povinnost porušil sám,
3. Povinnost mlčenlivosti trvá i po skončení účinnosti této smlouvy.
4. Každá ze smluvních stran je povinna bez zbytečného odkladu písenmě sdělit druhé
smluvní straně případnou změnu v údajích uvedených v záhlaví této smlouvy.
5. Prodávající prohlašuje, Že zboží uvedené v této smlouvě nemá právní vady ve smyslu
ustanovení OZ.

XI.
SpoleČná a závěrečná ustanovení

1. VzÉijelnné vztahy smluvních stran, které nejsou výslovnč dohodnuty v této smlouvě, se řídí
příslušnými ustanoveními OZ.
2. Ujednáníini o smluvních pokutách není dotčen nárok kupujícího na náhradu škody, kterou
vůči prodávajícímu uplatňuje.
3. Kupující je oprávněn odstoupit od smlouvy v případě podstatného porušení této smlouvy
prodávajícím. Za podstatné porušení se považuje zejména:

a) prodlení prodávajícího s dodáním zboží o více než 10 dnů,
b) opakovaného nesplnění technických požadavků kupujícího.

4. Kupující je dále oprávněn od této kupní smlouvy odstoupit v případě, že:
a) vůči majetku prodávajícího probíhá insolvenční řízení, v němž bylo vydáno
rozhodnutí o úpadku, pokud to pi'ávní předpisy umožňují,
b) insolvenční návrh na prodávajícího byl zamítnut proto, že majetek prodávajícího
nepostačuje k úhradě náldadů insolvenčního řízení,
c) prodávající vstoupí do likvidace.

5, Prodávající je oprávněn odstoupit od plnění smlouvy, pokud je kupující v prodlení
s úhí'adou faktury o více než 30 dnů od data splatnosti faktury,
6. Účinky odstoupení nastávají dnem doručení písemného oznámeni o odstoupení druhé
smluvní straně.
7. Prodávající bez jakýchkoliv výhrad souhlasí se zveřejněním své identifikace a dalších
údajů uvedených ve smlouvě včetně ceny zboží.
8. Smluvní strany se zavazují, že veškeré spory vzniklé v souvislosti s realizací smlouvy
budou řešeny smírnou cestou - dohodou. Nedojde-li k dohodč, budou spory řešeny před
příslušnýnli soudy.
9. Prodávající není bez předchozího písemného souhlasu kupujícího oprávněn postoupit
práva a povinnosti této kupní smlouvy na třetí osobu.
10. Tato smlouva může být měněna nebo doplňována pouze na záldadě dohody obou
smluvních sÍran písemnými číslovanými dodatky k této smlouvě.
ll, Prodávající prohlašuje, že na sebe přebírá nebezpečí změny okolností podle § 1765 odst.
2 OZ.
12. Smluvní strany svým podpisem stvrzují, že si smlouvu před jejím podpisem přečetly,
s jejím obsahem souhlasí a tato je sepsána podle jejich pravé a skutečné vůle, srozumitelně a
určitě, nikoli v tísni za nápadně nevýhodných podmínek.

É

H

i

'l
i

l
m

l

!
i
i

i
-I
ii

'l
l

l

l
'l
jl

4

i
i

, l

lj
il
i

;

l
l

á



q

13. Tato smlouva je vyhotovena v elektronické podobě,

XII.
Platnost a účinnost

Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu občina smluvníini stranami a je účinná
dnem uvcřcjnční v registru smluv, přičemž se smluvní strany dohodly, že povinným
k uveřejnění v registru smluv je kupující.

Příloha č. l: Kompletní specifikace nabízeného zboží

Icuvjující:
v ceských Budějovicích
dne'

Prodávající:
V Solnici
dne

· Digitálně podepsalHAASOVA HAASOVÁ MARKÉTA MGR.

MARKÉTA MGR, D'""'
14:25:34 +02'00'

pIk. Mgr. Bc. Luděk Procházka
řcditcl h'ajskcho řcditdstvl
podepsáno elektronicky

,e( j),)j

Mgr. Markéta Haasová
jednatelka společnosti

GARED, s,r.o.
podepsáno elektronicky
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GAIUCD, s.r,o.
,,Vesty balistické ochranné těžké NIJ I11A/IV - č. II." - TYP A (PP)

Příloha Č. 'l : Koľnl)letní specifikace nabízeného zboží

Specifikace zboží TY1'_A,
Vesta balistická ochranná těžká NU nr mv (PP),

model: GV 371

TECHNICKÁ SPECIFIKACE VESTY
Vesta balistická ochranná těžká NIJ III ALIV -MobEL GV 371

Vesta balistická těžká NIJ III ALIY, model: GV 371 je osobní ochranný prostředek určený

k ochraně životně důležitých orgánů uživatele proti účinku střel, střepin a dalŠím

inechanickým zásahům, Částečně nebo zcela (balistická vložka/přídavný panel) odolný proti

bodným zbraním. Model je určen pro vrchní nošaií na oděv. Konstrukce vesty umožňuje

snadné a rychlé oblékání a pevné upnutí podle tělesných paranietrů uživatele. Vesta je řeŠena

jako nosný systém s univerzální MOLLE vazbou, která využívá maximální plochu povrchu

vesty a poskytuje prostor pro připevllění potřebného materiálu a přísluŠenství.

Vesta společně s balistickou vložkou chrání uživatclc před účinky střel a střepin na

balistickou odolnosti III A dle NIJ Standard 0L01.04. Přidáním balistických panelů je v místě

vložení balistická odolnost IV. ICW dle NIJ STD 0]01.04. "
.Veškeré části vesly jsou vybaveny vyjímatelnýini balistickými vložkami. Vesta je vybavena

i?apsou na přídavný balistický panel v předním a zadním díle.

Konstrukce vesty umožňuje snadné a rychlé oblékání a přesné upnutí na postavu (bez

asistence druhé' osoby) dle tělesných parametrů uživatele do obvodu a do výšky v dané

velikostní skupině. I3rgononiický tvar a nastavitehiost vesty zajišťuje maximální balistickou

ochranu trupu. Vesta se snadno obléká i svléká. Je možné ji pouŽívat se vŠemi balistickými

panely nebo bez přídavných panelů,

Panely navyšují úroveň balistické ochrany na třídu balistické odolnosti IV.ICW dle NIJ STD

0101.04. Součástí každé vesty,jsou dva panely (přední a zadní panel).

K manipulaci se zraněným je vesta na zadnhn díle vybavena záchrannýni uchem snadno

uchopitelným v rukavicích.
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GARED, s.r.o.
,,Vesty balistické ochranné těžké NIJ IIIA/IV - č. II." - TYP A (PP)

Střih vesty splňujc komfort při standardním použití, Umožňuje střelbu zbraněmi

odpalovanými z ramene, ovládání motorového vozidla a nošení výstroje a výzbroje potřebné

pro výkon slyžby.

Barva popruhů odpovídá barvě základního materiálu. (černá)

Balistické vložky jsou uzavřeny do voděodolného, neprůsvitného, pevného materiálu,

odolávajícímu průniku UV záření. povlajc balistických vloŽek je uzavřen svařením, které

zaručuje nepropustnost. Souprava balistických vloŽek se skládá z předního a zadního dílu, -

boČních dílů, ochrany ramen a klínu. Balistické vložky tvoří jeden celek. Přístup
rk jednotlivým balistickým vložkám je velmi jednoduchý, lze je proto Snadno a rychlc vyjmout

či vložit. Nevznikají mezery mezi jednotlivými balistickými vložkami. Jednotlivé balistické

vložky splňují požadované překrytí. Tloušťka balistické vložky v odolnosti III. A dle NIJ

STD 0101.04 včetně jejího obalu nepřekračuje 7 mm. Složení balistické vložky je uvedeno
.v jednotlivých Protokolech. .

Komfort uživateli poskytuje použitá vnitřní síťovina, která zajišťuje odvod vlhkosti, cirkulaci

vzduchu a regulaci teploty těla. Tím jsou zabezpečeny hygienické podmínky i při

několikahodinovém používání vesty. Vnitřní strana potahu je konstrllkčně a inateriálově

provedena tak, aby bylo zabráněno jejímu mechanickému poškození a zachytávání za

standardní výstrojní součásti.

Na přední části vesty v úrovni prsou je našita mechová část stuhového uzávěru o rozměrech

12 cm x 3,8 cm pro upevnění malého nápisu POLICIE. Nad tímto stuhovým uzávěrem ve

vzdálenosti l cm je umístěn další stuhový uzávěr ve stejné velikosti 11ä připevnění

Identifikačllího čísla.

Na zadní části vesty v úrovni lopatek je našita mechová část stuhového.uzávěru o rozměrLl 34

cm x 7,3 cm pro upevnční vclkCho nápisu POLICIE.

Součástí každé vesty je transportní taška se zapínáním na spirálové zdrhovadlo WS 20, Je

vybavena našitým průsvitnýin okénkem pro vložení štítku s údaji o uživateli. Jednou hlavní

kapsou, kde se vkládá balistická vesta a druhou, která slouží k ukládání přídavných

balistických panelů.

Tl'anspo11j1í taška je vyrobena z materiálu, který odpuzuje vodu.

Ke kaŽdé balistické vestě je přiložen návod k použití, skladování, údržbě a záruční list.

vnější materiál je díky úpravě vnějšího potahu nehořlavý, což je doloženo protokolem

akreditované zkušebny Textilního zkušebního ústavu v Brně. Vnitřní materiál splňuje

20



GARED, s.r.o.
,,Vesty balistické ochranné těžké NIJ IIIAAV - č. II." - TYP A (PP)

požadavky hygienické nezávadnosti AHEM 3/2000, který je doložen protokolem

akreditované zkušebny.

Součástí nabídky jsou materiálové listy.

Součástí kaŽdé vesty je návod na použití, skladování a údržbu společně se záručním listem,

transportní obal černé barvy a sadou pouzder.

Typové Štítky vesty ochranné jsou uvedeny nyní v 11abídce. Strana balistické ochrany,
přikládaná k tělu je zřetelně označena Štítkem: ,,TOUTO STRANOU K TĚLU".

Panely jsou označeny ,,STRIKE FACE".

Hrany panelů jsou vyměkčeny l nim pěnovkou pro větší komfort nošení.

Vesta neobsahuje kovové komponenty.

Soutěžní vzorek úplné soupravy vesty balistické je ve velikosti XL (56) včetně panelů

(předního a zadního), transportní tašky, soupravy pouzder, návodu k použití, skladování,

údržbě, záručního listu.

KaŽdá souprava balistické vesty bude obsahovat pouzdra:

Pouzdro na 1 zásobník pro pistoli CZ 75
D Compact

Pouzdro na l zásobník FIK MP5

Pouzdro na radiostanici Matra +
konektor

Pouzdro na pouta

Pouzdro na teleskopický obušek

Pouzdro odkládací, zapínací chlopeň na
suchý zip ( cca v20 x šl5 s vnitřním
uspořádáváním taŠky)

Univerzální pouzdro, velikost 13 x 19
cin, zapínání na zip

21

áái

i
l

l
l

l,

"(

jl
It

P

f

Ý

l

,l

l

i

l

i

l
t
i

l
l
l
.,Ql
i
ll



GARED, s.r.o.
,Vesty balistické ochranné těžké NIJ IIIA/IV - č. II." - TYP A (PP)

Balistická odolnost
Vesta společně s balistickou vloŽkou chrání uŽivatele před účinky střel a střepin na
balistickou odolnost III A dle NIJ Standard 0101.04.
Po doplnění přídavným panelem je v místě vložení panelu zabezpečena balistická odolnost
N. ICW dle NIJ Standard OL01.04. (přední a zadní panel)

Tabulka hmotností — balistických vloŽek a panelů

Jednotlivé součásti Velikost Hinotnost v kg

Balistické vložky ve
vodoodpudivém obalu S 2,55 kg
(přední díl, zadní díl,

boČní díly)

M 2,75 kg

L 2,95 kg

XL 3,15 kg

XXL 3,35 kg

Ochrana rarnen l pár - U vŠech velikostí stejný 0,20 kg
balistické vloŽky rozměr a hinotnost
Chránič klína - U všech velikostí stejný 0,60 kg
balistické vloŽky rozměr a hmotnost ď

Přídavný balistický u vŠech velikostí stejný 2,65 kg

,,
panel - zadní rozmer 21 hmotnost

Přídavný balistický u vŠech velikostí stejný 2, 65 kg
panel - přední rozměr a hmotnost

q
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· Velikosti jsou uvedeny v kg na dvě desetinná místa.

· Ihnotnost balistických vloŽek zavařených ve vodoodpudivéin materiálu u
velikosti XL je celkem: 3,95 kg + hmotnost panelu předního: 2,65 kg + hmotnost
panelu zadního: 2,65 kg + potah vesty 1,70 kg = 10,95 kg.
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GARED, s.r.o.
,,Vesty balistické ochranné těžké NIJ IIIALIV - č. II." - TYP A (PP)

Tabulka základních rozměrů balistickýeh vloŽek - model GV 371

. Pře(lllí díl l'řední díl Přední díl Zadní díl Zadní díl Zadní dílvehkost A (jňlň) B (lllň1) C (mm) A (mm) B (mm) C (nixn)

S 44 36"6,5 359,0 273,0 451,5 446,0 352,0

S 46 366,5 359,0 273,0 451,5 : 446,0 352,0

M 48 405,0 359,0 274,5 491,5 446,0 354,0

M 50 405,0 359,0 274,5 491,5 446,0 354,0

L 52 443,5 374,0 275,0 531,5 461,0 355,5

L 54 443,5 374,0 275,0 531,5 461,0 355,5

XL 56 482,5 374,0 276,5 571,5 461,0 357,5

XL 58 482,5 374,0 276,5 571,5 461,0 357,5

XXL 60 519,5 389,0 279,0 611,5 476,0 359,5

XXL 62 519,5 389,0 279,0 611,5 476,0 359,5

- l' i \
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GARED, s.r.o.
,,Vesty balistické ochranné těžké NIJ IIIA/IV - č. II." - TYP A (PP)

Ochranná plocha vestj':
Ochranné plochy jsou zjišťovány pomocí střihového programu INVESTRONICA.

Tento výpočet chráněné plochy měkké balistiky provádí automatický stříhací stoj
INVESTRONICA v rámci zadání střihu do programu.

?\'Iode.1 : GV371.BA-OP 3liOS"15

SeU"e1ikosú XS

Ve]ikQs¢ S
Díl Počet

GU37LBA-BOK

G\·'37LBA-KL

G\'371.1E)A-PD

G\'371.1BA-ZD

2

l

l

2

l

l

Plcicha (Cĺ)Lyci)1) Obrod (nim) Body Zástřúi}"

518,4 12SS 10 O

1106 15 O

1275;5 1779 105 O

257,8 1109 74 O

1752 135 G

4730,5 7034 339 (J
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GARED, s.r.o,
,,Vesty balistické ochranné těžké NKJ IUA/IV - č. TL" - TYP A (PP)

I

TF±+

ijlodel : GV371.BA-OP

Setr"elikostí KS

31'"éS'lS

Velikos¢ XI
Díl Počet

G\'371.B.4-BOK 2

G\'371.BA-KL l

G\"371.1BA-PD l

GV371.1BA-PD-RA 2

G\'37L1BA-ZD l

7

3
Plocha (CňUCIň)

647,2

836,2

1365,0

257,8

!92S,6

5034,S

Obvod (Rltjl) Body Zástřihy

144£ 10 G

1106 IS Ó

JS33 - ' lOS 0

11(19 "' 74 D

1S01 135 Ô

7298 339 0

Ľ

l

Ĺ

Model : GV371.BA-OP

Setvelikosti XS

31.'0Si"15

Velikost L,
Díl Počet

GV371J3A-3OK 2
(

G\'371.BA-U. I

G','371.18.4-PD 1

GW71JBA-?D-RA '

G\'371.E3A-ZD l

7

L

Plocha (cj)lxc])l) Obrod (mín) Body zástřiln'

776,0 16US 10 l)

836,'2 110C 15 O

1453,9 JS92 lóS 0

257,$1 1109 72 (l'

2013,7 JS56 137 G'

5337,6 757? 3# G

l
,

l
:

,

l

!
l
:J

. li

N

l
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GARED, s.r.o.
,,Vesty balistické ochranné těžké NJJ IIIAIIV - č. II." - TYP A (PP)

lšj Model : GV371.BA-OP

S et i'dikostí XS

3J."GS"J5

Veliknst XL
Díl . Počet

G\'37LI3A-3OK ?

G\'mBA-KĽ l

GV371.1BA-?D 1

G\·'371.1BA-PD-&4 2

G\'37L1BA-ZD 1

S
Plocha (CňL1"Cňl)

9ôl,S

S362

1593,7

257,S

2151,0

$7ä3,5

Obvod (lňlň) Body Záscřihy

1768 10 O

1106 . 15 O
U

1991 112 Ú

1109 74 Ô

1946 136 Ô

7921 347 O

Ý

t

,

,

í

I

,

,

7

Model : G\'371.BA-OP 31108'15

Setrdikosti XS

- Velikost XXL C
Díl PoČet Plocha (Cl]lXClj]) Obrod (inn')

G\'37LBA-BOK 2 1(133,6 192S

G\'371BA-XL 1 S36,2 1106

Body Zástřihy

10 O

15 O

GV371.1BA-?ň

GI'371.1B.4-?D-?~4

GV371.1BA-ZD

j 1753,4 2068 114 O

2 257,8 1109 74 O

l 2314,2 2036 145 Ĺ)

7 6195,2 sm 35S O
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l
l
l
j
b

l
Ň
l

l

ĽŠIĹIKY

Povlak vesty, vyjímatelné balistické vložky a balistickC panely .jsou zřetelnč označaiy štítkem
a symbolem typu ochranyproti střelám ,,sytnbol palné zbraně" a střepil1áln ,,symbol

výbuchu". štítek není vidět při standai'dnún používání.

Štítek na potah vesty, velikost" XL (56): -

gaKed
AKTIVE PR0TEcTloŕ¢

Vesta balistická ochranná těžká NIJ
III A/ IV

Modeľ: GV 371
Třída a typ Qdcílno3tí dle US STANDARD Nlj std 0101.04

bGlí3tícké odoljlo3tí III.A

VelíkoElt: XL 5Eí

výrobMčí=lo: N0617Z0627000001
Rok 'výroby: 2017
Doba poakytované zámiky odolno3tí: IQ ľet
Garanm ba1ístícké cjdolncj3ti den 06/2027
POřadOVé či31o v dodané 3ér:íí: 1

vcsty balimtícké se základní balľ3tíckou vložkou
včetně přídavných vložek (panelŮ) bez tran3portní taäky: 10,95kg

Chráněná plocha ve3ty 3é zákl. talí3tíckou vložkou: 5 743,50cín2

tM X ;sg M (ä)
Pří čištění je dovolena čí3tit veatu pouze bez

balíMAckých vložek

Název a výrobc;e:

Gared 3.r.o., Druž3tevní 278,517 01 SoĹníce
Ee1/fax: 49Q 596 110 l 494 596 321

emaiľ:

i

i

L
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GARED, s.r.o.
,,Vesty balistické ochranné těžké NIJ IIIA/IV - č. II." - TYP A (PP)

Štítek na balistické vložlq' vesty,
velikost XL (56):

GÚED
AcTiVE PR0TECTI011

Vesta balistická ochranná těžká NIJ

. III A/ IV
Modeľ: GV 371 :

Třída a typ odoljtjo8tí dle US STANWRD NIJ STD 0101,oa '

Třída balistické odc}ľnc}8tí III .A/IV

veliko3t: XL 56
výrobní čísdo: NO 617Z O 627 O O O 001
Rok výroby: 2017
Doba po3kytovarjé záruky ba1iatické odoljlo3tí: :iO ľet

Garance ba1ístícké odolností da: 06/2027

Pořadové číďLo v dadmié 3éríi: l
!mtcjtnogt ves1W ba1í3tícké ae základni EaíimAckau v1oŽkau
včetně přidamách vložek (paneIŮ) bez tan8portní tašky: 10,75kg

Chráněná pIociha ve=y 8é zákl. vložkou: 5 743, 5Ocm2

MCKěä "k
! STRANA BALISTICKÉ VLOŽKY OPAĹŘENÁ TÍ1·ITO ŠTÍTKEbl

SE PŘIKLÁIÁ K TĚLU !

Název a adresa výrobce:
Cared 8af.o., Druž5te,vni 278,517 01 5,pľnice

te1/£ax: A94 596 110 l 494 596 321
eraíl:

l

i

i

i
I
É
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GARED, s.r.o.
,,Vesty balistické ochranné těžké NIJ IIIA/IV - č. II." - TYP A (PP)

Vesty balistické ochranné těžké NIJ IIIA/IV (PP) - Typ A

' Souprava vesty balistické

Specifikace Cena bez DPH/Ks Cena s DPH/ks

Vesta balistická ochranná těžká NIJ
IIIA/IV ll 700,-KČ 14 157,-KČ

Pouzdro na l zásobník pro pistoli CZ 75
100,-Kč : 121,-KČD Compact

Pouzdro na l zásobník HIC MP5 220,-KČ 266,20 KČ'

Pouzdro na radiostanici Matra + r I "
200,- GČ 242,- Cckol1cldol'

Pouzdro na pouta 100,-KČ 121,-KČ

Pouzdro na teleskopický obušek 180,-KČ 217,80 KČ

Pouzdro odkládací, zapínací chlopeň na
suchý zip ( cca v20 x šl5 s vnitřním 200,-KČ 242,-KČ
uspořádáváním taŠky)

Univerzální pouzdro, velikost 13 x 19
. . . . 200,-Kč 242,-KČcm, zaµnani na zip

Celkem nabídnutá cena 12 900,-KČ 15 609,-KČ ,

l

l

I
i

)

l

l

l
l

V Solnici dne 17. 8. 2017
Mgr, Markéta Haasová

.jednatelka společnosti
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GARED, s.r.o.
,,Vesty balistické odiranné těžké NIJ IIIALIV - č. II." - TYP A (PP)

ZÁRUČNÍ PODMÍNKY A PODMÍNKY POZÁRUČNÍHO SERVISU

· Na vesty, balistické těžké III. A/IV, dodávané spoleČností GARED, s.r.o., je poskytována
záruka (záruční doba) v délce 10 let na balistické materiály a na ostatní niateriály 24
mčsíců ode dne dodání a převzetí zboží.

· Záruční doba je platná za předpokladu dodržování sldadovacích podmínek a podmínek
uvedených v návodech na používání a k údržbě a k oŠetřování zboží, Záruka se nevztahuje
na změny vlastností materiálů v důsledku jeho mechanického poškození.

· Běh záruční lliůty začíná po předání a převzetí zboží. její bčh se přerušuje po dobu trvání
opravy (tj. ode dne nahláŠel1í vady od dne opravy včetnč).

· Záruční vady opraví nebo odstraní prodávající, resp. přísluŠná opravna bezplatně ve lhůtě
30 dnů počínaje dnem předání zboží do opravy.

· Záruční vadou je vada, která se projeví bčhem záruční doby a je v jejím průběhu řádně
nahláŠena prodávajícímu, resp. přísluŠné opravně. Záruční vadou není vada, jež nemá
příČinu ve vnitřních vlastnostech zboží, je důsledkem neodborného zásahu do jeho
konstrukce, neodborné manipulace nebo mechanického poŠkození.

· Za neopravitelnou je považována taková balistická vesta, která vykazuje známky
poškození balistické vloŽky nebo panelu protrŽením, naříznutím, probodnutím či
vniknutítn projektilu.
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MÍSTA ZÁRUČNÍHO A POZÁRUČNÍHO SERVISU

GARED, s.r.o.

Družstevní 278, Solnice 517 01, 494 596 110

··Naše společnost se zavazuje k poskytnuíí pozáručnílio servisu s lhůtou provedení nejpozději
do l měsíce. Urgentní požadavky vyřizujeme operativně.

V Solnici dne 17. 8. 2017
Mgr. Markéta Haasová

jednatelka společnosti
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